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Ba;va;a;nya;�;k+:m,a
na ta;a;ta;ea na ma;a;ta;a na ba;nDua;nRa d;a;ta;a
na :pua:�a;ea na :pua:��a;a na Bxa;tya;ea na Ba;ta;Ra Á
na .ja;a;ya;a na ;
a;va;dùÅ;a;a na vxa;
a:�a;mRa;mEa;va
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á1
Ba;va;a;b.Da;a;va;pa;a:=e ma;h;a;du HKa;B�a;a:�
:pa;pa;a;ta :pra;k+:a;m�a;a :pra;l+.ea;B�a;a :pra;ma:�aH Á
ku +:sMa;sa;a:=+pa;a;Za;pra;ba:;dÄâ H .sa;d;a;hM
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á2
na .ja;a;na;a;�a;ma d;a;nMa na ..ca ;Dya;a;na;ya;ea;gMa
na .ja;a;na;a;�a;ma ta:n:�Ma na ..ca .~ta;ea:�a;ma:n:�a;m,a Á
na .ja;a;na;a;�a;ma :pUa:ja;Ma na ..ca nya;a;sa;ya;ea;gMa
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á3
na .ja;a;na;a;�a;ma :pua;NyMa na .ja;a;na;a;�a;ma t�a;a;T a
na .ja;a;na;a;�a;ma mua;�a;�M l+.yMa va;a k+:d;a;�a;.ca;t,a Á
na .ja;a;na;a;�a;ma Ba;�a;�M v.ra;tMa va;a;
a;pa ma;a;ta-
gRa;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á4
ku +:k+:m�a;Ra ku +:sa;ñÍç ÅÅ*:� +.a ku +:bua;�a:;dÄâ H ku +:d;a;saH
ku +:l+.a;.ca;a:=+h� ;a;naH k+:d;a;.ca;a:=+l� +.a;naH Á
ku +:dx ;
a;�H ku +:va;a;k�+.a;pra;ba;nDaH .sa;d;a;hM
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á5

Bhavānyas.t.akam

Neither father nor mother, neither relative nor donor,
neither son nor daughter, neither servants nor husband,
neither lineage nor knowledge, and not even my age-
increment, but O Bhavān̄ı! Indeed, only You are the
course of souls in metempsychosis.[1]

I — who is lustful, who is greedy, who is mad-
dened, and who is always tied by the lasso of worldly-
existence — am scared of immense-pain in this ocean
of metempsychosis. O Bhavān̄ı! Indeed, only You are
the course of souls in metempsychosis.[2]

I don’t know the act of giving and also meditation
or penance; I don’t know tantra (techniques) and also
eulogies or chanting; I don’t know to honor and also
abandoning self into service. [But still] O Bhavān̄ı!
Indeed, only You are the course of souls in metempsy-
chosis.[3]

O Mother! I don’t know good deeds or shrines; I
don’t know salvation and I somewhat understand spir-
itual indifference; I don’t know devotion or penance,
but still O Mother Bhavān̄ı! Indeed, only You are the
course of souls in metempsychosis.[4]

I am always engrossed in bad deeds, in bad company,
in bad thinking; I am a bad servant [of Yours] and I lack
the conduct of my lineage; I am engrossed in bad con-
duct, and I have a bad [spiritual]-vision; O Bhavān̄ı!
Indeed, only You are the course of souls in metempsy-
chosis.[5]
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:pra:jea;ZMa .=+mea;ZMa ma;he ;ZMa .sua:=e +ZMa
;
a;d;nea;ZMa ;�a;na;Z�a;a;Tea:(õ;a:=M va;a k+:d;a;�a;.ca;t,a Á
na .ja;a;na;a;�a;ma ..ca;a;nya;tsa;d;a;hM Za:=+Nyea
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á6
;
a;va;va;a;de ;
a;va;Sa;a;de :pra;ma;a;de :pra;va;a;sea
.ja;le ..ca;a;na;le :pa;vRa;tea Za:�ua;ma;Dyea Á
A:=+Nyea Za:=+Nyea .sa;d;a ma;Ma :pra;pa;a;
a;h
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á7
A;na;a;Ta;ea d;�a:=+dÒ +ea .ja:=+a:=+ea;ga;yua;�+:ea
ma;h;a;[�a;a;Na;d� ;a;naH .sa;d;a .ja;a;q:�a;va;�" H Á
;
a;va;pa:�a;Ea :pra;
a;va;�H :pra;Na;�H .sa;d;a;hM
ga;�a;ta;~tvMa ga;�a;ta;~tvMa tva;mea;k+:a Ba;va;a;�a;na Á Á8

I don’t know Brahmā, Vis.n. u, Śiva, Indra,
Sūrya, Candra, or someone else. I don’t know ev-
eryone else, and O Bhavān̄ı, Who is the refuge! In-
deed, only You are the course of my soul in metempsy-
chosis.[6]

You are my incessant protection in dispute, in un-
happy moments, in rage and madness, in foreign-
residence, in water-deluge, in fire-outrage, in moun-
tains, or in forests. O Bhavān̄ı, Who is the refuge!
Indeed, only You are the course of souls in metempsy-
chosis.[7]

I, who is an orphan, who is poor, who is associated
with old-age and illness, who has a pale-face, and who
is very weak and destitute, is always in the middle of
troubles and destroyed. O Bhavān̄ı! Indeed, only You
are the course of souls in metempsychosis.[8]
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